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KOMISJA EUROPEJSKA

Brak sprzeciwu wobec zgłoszonej koncentracji

(Sprawa M.8175 – Exertis/Hammer)

(Tekst mający znaczenie dla EOG)

(2017/C 356/01)

W dniu 19 grudnia 2016 r. Komisja podjęła decyzję o niewyrażaniu sprzeciwu wobec powyższej zgłoszonej koncentra­
cji i uznaniu jej za zgodną z rynkiem wewnętrznym. Decyzja ta została oparta na art. 6 ust. 1 lit. b) rozporządzenia 
Rady (WE) nr 139/2004 (1). Pełny tekst decyzji dostępny jest wyłącznie w języku angielskim i zostanie podany do wia­
domości publicznej po uprzednim usunięciu ewentualnych informacji stanowiących tajemnicę handlową. Tekst zostanie 
udostępniony:

— w dziale dotyczącym połączeń przedsiębiorstw na stronie internetowej Komisji poświęconej konkurencji 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Powyższa strona została wyposażona w różne funkcje pomagające 
odnaleźć konkretną decyzję w sprawie połączenia, w tym indeksy wyszukiwania według nazwy przedsiębiorstwa, 
numeru sprawy, daty i sektora,

— w formie elektronicznej na stronie internetowej EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=pl) jako 
dokument nr 32016M8175. Strona EUR-Lex zapewnia internetowy dostęp do europejskiego prawa.

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1.

Brak sprzeciwu wobec zgłoszonej koncentracji

(Sprawa M.8415 – Ennoconn/S&T)

(Tekst mający znaczenie dla EOG)

(2017/C 356/02)

W dniu 12 maja 2017 r. Komisja podjęła decyzję o niewyrażaniu sprzeciwu wobec powyższej zgłoszonej koncentracji 
i uznaniu jej za zgodną z rynkiem wewnętrznym. Decyzja ta została oparta na art. 6 ust. 1 lit. b) rozporządzenia Rady (WE) 
nr 139/2004 (1). Pełny tekst decyzji dostępny jest wyłącznie w języku angielskim i zostanie podany do wiadomości publicz­
nej po uprzednim usunięciu ewentualnych informacji stanowiących tajemnicę handlową. Tekst zostanie udostępniony:

— w dziale dotyczącym połączeń przedsiębiorstw na stronie internetowej Komisji poświęconej konkurencji 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Powyższa strona została wyposażona w różne funkcje pomagające 
odnaleźć konkretną decyzję w sprawie połączenia, w tym indeksy wyszukiwania według nazwy przedsiębiorstwa, 
numeru sprawy, daty i sektora,

— w formie elektronicznej na stronie internetowej EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=pl) jako 
dokument nr 32017M8415. Strona EUR-Lex zapewnia internetowy dostęp do europejskiego prawa.

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1.
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Brak sprzeciwu wobec zgłoszonej koncentracji

(Sprawa M.8453 – Nestlé/BPW)

(Tekst mający znaczenie dla EOG)

(2017/C 356/03)

W dniu 13 października 2017 r. Komisja podjęła decyzję o niewyrażaniu sprzeciwu wobec powyższej zgłoszonej kon­
centracji i uznaniu jej za zgodną z rynkiem wewnętrznym. Decyzja ta została oparta na art. 6 ust. 1 lit. b) rozporządze­
nia Rady (WE) nr 139/2004 (1). Pełny tekst decyzji dostępny jest wyłącznie w języku angielskim i zostanie podany do 
wiadomości publicznej po uprzednim usunięciu ewentualnych informacji stanowiących tajemnicę handlową. Tekst 
zostanie udostępniony:

— w dziale dotyczącym połączeń przedsiębiorstw na stronie internetowej Komisji poświęconej konkurencji 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Powyższa strona została wyposażona w różne funkcje pomagające 
odnaleźć konkretną decyzję w sprawie połączenia, w tym indeksy wyszukiwania według nazwy przedsiębiorstwa, 
numeru sprawy, daty i sektora,

— w formie elektronicznej na stronie internetowej EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=pl) jako 
dokument nr 32017M8453. Strona EUR-Lex zapewnia internetowy dostęp do europejskiego prawa.

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1.

Brak sprzeciwu wobec zgłoszonej koncentracji

(Sprawa M.8623 – Borealis/OTPP/SSE/Maple)

(Tekst mający znaczenie dla EOG)

(2017/C 356/04)

W dniu 17 października 2017 r. Komisja podjęła decyzję o niewyrażaniu sprzeciwu wobec powyższej zgłoszonej kon­
centracji i uznaniu jej za zgodną z rynkiem wewnętrznym. Decyzja ta została oparta na art. 6 ust. 1 lit. b) rozporządze­
nia Rady (WE) nr 139/2004 (1). Pełny tekst decyzji dostępny jest wyłącznie w języku angielskim i zostanie podany do 
wiadomości publicznej po uprzednim usunięciu ewentualnych informacji stanowiących tajemnicę handlową. Tekst 
zostanie udostępniony:

— w dziale dotyczącym połączeń przedsiębiorstw na stronie internetowej Komisji poświęconej konkurencji 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Powyższa strona została wyposażona w różne funkcje pomagające 
odnaleźć konkretną decyzję w sprawie połączenia, w tym indeksy wyszukiwania według nazwy przedsiębiorstwa, 
numeru sprawy, daty i sektora,

— w formie elektronicznej na stronie internetowej EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=pl) jako 
dokument nr 32017M8623. Strona EUR-Lex zapewnia internetowy dostęp do europejskiego prawa.

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1.
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Brak sprzeciwu wobec zgłoszonej koncentracji

(Sprawa M.8646 – Platinum/Pattonair)

(Tekst mający znaczenie dla EOG)

(2017/C 356/05)

W dniu 16 października 2017 r. Komisja podjęła decyzję o niewyrażaniu sprzeciwu wobec powyższej zgłoszonej kon­
centracji i uznaniu jej za zgodną z rynkiem wewnętrznym. Decyzja ta została oparta na art. 6 ust. 1 lit. b) rozporządze­
nia Rady (WE) nr 139/2004 (1). Pełny tekst decyzji dostępny jest wyłącznie w języku angielskim i zostanie podany do 
wiadomości publicznej po uprzednim usunięciu ewentualnych informacji stanowiących tajemnicę handlową. Tekst 
zostanie udostępniony:

— w dziale dotyczącym połączeń przedsiębiorstw na stronie internetowej Komisji poświęconej konkurencji 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Powyższa strona została wyposażona w różne funkcje pomagające 
odnaleźć konkretną decyzję w sprawie połączenia, w tym indeksy wyszukiwania według nazwy przedsiębiorstwa, 
numeru sprawy, daty i sektora,

— w formie elektronicznej na stronie internetowej EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=pl) jako 
dokument nr 32017M8646. Strona EUR-Lex zapewnia internetowy dostęp do europejskiego prawa.

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1.
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Kursy walutowe euro (1)

20 października 2017 r.

(2017/C 356/06)

1 euro =

Waluta Kurs wymiany

USD Dolar amerykański 1,1818

JPY Jen 133,75

DKK Korona duńska 7,4438

GBP Funt szterling 0,89623

SEK Korona szwedzka 9,6445

CHF Frank szwajcarski 1,1597

ISK Korona islandzka

NOK Korona norweska 9,4145

BGN Lew 1,9558

CZK Korona czeska 25,690

HUF Forint węgierski 308,13

PLN Złoty polski 4,2363

RON Lej rumuński 4,5971

TRY Lir turecki 4,3289

AUD Dolar australijski 1,5055

Waluta Kurs wymiany

CAD Dolar kanadyjski 1,4765
HKD Dolar Hongkongu 9,2216
NZD Dolar nowozelandzki 1,6885
SGD Dolar singapurski 1,6054
KRW Won 1 336,07
ZAR Rand 16,1719
CNY Yuan renminbi 7,8217
HRK Kuna chorwacka 7,5065
IDR Rupia indonezyjska 15 966,12
MYR Ringgit malezyjski 4,9931
PHP Peso filipińskie 60,865
RUB Rubel rosyjski 67,8679
THB Bat tajlandzki 39,188
BRL Real 3,7519
MXN Peso meksykańskie 22,3278
INR Rupia indyjska 76,8288

(1) Źródło: referencyjny kurs wymiany walut opublikowany przez EBC.
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INFORMACJE PAŃSTW CZŁONKOWSKICH

Wykaz krajowych właściwych organów zgodnie z art. 21 rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr 258/2012

(2017/C 356/07)

Państwo Właściwe organy Punkty kontaktowe Adresy e-mail

Austria Federalne Ministerstwo Nauki, Badań 
Naukowych i Gospodarki
Stubenring 1
1011 Wien

Tel. +43 1711005391
Faks +43 1711008366

Ingrid Zehetner
Dyrektor oddziału C2/9
Administracja Handlu 
Zagranicznego
Vincenz Lerch
Zastępca dyrektora 
oddziału C2/9

ingrid.zehetner@bmwfw.gv.at

post.c29@bmwfw.gv.at

christian.rupp@bmwfw.gv.at

vincenz.lerch@bmwfw.gv.at

Belgia — Vlaamse Gewest (Flandria)
Departement internationaal 
Vlaanderen (Flamandzki 
Departament Spraw 
Zagranicznych)
Dienst Controle Strategische 
Goederen (Jednostka ds. Kontroli 
Towarów Strategicznych)
Boudewijnlaan 30, bus 80
1000 Brussel

Osoba wyznaczona do 
kontaktów: Michael Peeters

Tel. +32 25535792
Faks +32 25536037

E-mail:

Tom Nijs

csg@iv.vlaanderen.be

Tom.nijs@vlaanderen.be

 — Région wallonne (Walonia)
Direction des licences d’armes
(Dyrekcja ds. Zezwoleń na 
Posiadanie Broni – ocena 
administracyjna i wdrożenie)
Service public de Wallonie 
(Służba Cywilna Walonii)
Direction générale opérationnelle 
et de l’economie, de l’emploi et 
de la recherche
Direction licences armes 
(Operacyjna Dyrekcja Generalna 
ds. Gospodarki, Zatrudnienia 
i Badań, Dyrekcja ds. Zezwoleń 
na Posiadanie Broni)
Chaussée de Louvain 14
5000 Namur

Osoba wyznaczona do 
kontaktów: Michel Moreels

Tel. +32 81649751
Faks +32 81649760

licences.dgo6@spw.wallonie.be

michel.moreels@spw.wallonie.be
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Państwo Właściwe organy Punkty kontaktowe Adresy e-mail

 Service „contrôle licences, analyse 
politique étrangère, droits de 
l’homme” (Kontrola Zezwoleń, 
Analiza Polityki Zagranicznej 
oraz Departament Praw 
Człowieka)
(powiadamianie o odmowach, 
konsultacja, ocena kryteriów CP 
2008/944/CFSP)
Wallonie-Bruxelles International
Place Sainctelette 2
1080 Bruxelles

Osoba wyznaczona do 
kontaktów: Olivier Gillet

Tel. +32 24218348

o.gillet@wbi.be

 — Service public régional de 
Bruxelles (Regionalna Służba 
Cywilna w Brukseli)
Direction des Relations 
extérieures (Dyrekcja ds. 
Stosunków Zewnętrznych)
Cellule licences (Dział Zezwoleń)
Boulevard du Jardin Botanique 20
1035 Bruxelles

Osoba wyznaczona do 
kontaktów: Alu Cataldo

Tel. +32 28003727

calu@sprb.brussels

Bułgaria Artykuły 7, 9, 11

Chief Directorate Public Order 
(Główna Dyrekcja ds. Porządku 
Publicznego)

Control of Hazardous Means Unit 
(Dział Kontroli Środków 
Niebezpiecznych)

Valentin Venkov

Tel. +359 29828910
Faks +359 29835677
kos_ear@mvr.bg

Damyan Dimov

drdimov.19@mvr.bg

 Artykuł 17

National Customs Administration – 
HQ (Siedziba główna Krajowej 
Administracji Celnej)

Ekaterina Kiryakova

Tel. +359 298594133
Faks +359 298594081

Ekaterina.Kiryakova@customs.bg

Chorwacja Artykuły 7, 9, 11

Ministerstwo Gospodarki, 
Przedsiębiorczości i Rzemiosła 
(Ministarstvo gospodarstwa, 
poduzetništva i obrta)
Dyrekcja ds. Handlu i Rynku 
Wewnętrznego (Uprava za trgovinu 
i unutarnje tržište)
Departament ds. Broni i Zezwoleń 
(Odjel za oružje i dozvole)
Ulica grada Vukovara 78
HR-10000 Zagreb
www.mingo.hr

 darko.kihalic@mingo.hr
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Państwo Właściwe organy Punkty kontaktowe Adresy e-mail

 Artykuł 17

Ministerstwo Finansów
Administracja Celna
Urząd centralny
Alexandra von Humboldta 4 A
HR-10000 Zagreb

Tel. +385 16211482
Faks +385 16211011

 ured-ravnatelja@carina.hr

Ivana.Javor@carina.hr

Dominik.Kozary@carina.hr

Ljiljana.Lepotinec@carina.hr

Cypr Artykuły 7, 11 i 17

Imports/Exports Licensing Section 
(Sekcja Import/Eksport/Pozwolenia)
Trade Service (Dział ds. Handlu)
Ministry of Energy, Commerce, 
Industry and Tourism (Ministerstwo 
Energii, Handlu, Przemysłu 
i Turystyki)
6, Andrea Araouzou
1421 Nicosia

Tel. +357 22867100

Xenios Xenopoulos

Tel. +357 22867100, 
+357 22867332 (linia 
bezpośrednia)
Faks +357 22375120, 
+357 22375443 (linia 
bezpośrednia)

xxenopoulos@mcit.gov.cy

Panos Evgeniou

Tel. +357 22867100, 
+357 22867197 (linia 
bezpośrednia)
Faks +357 22375120, 
+357 22375443 (linia 
bezpośrednia)

pevgeniou@mcit.gov.cy

 Artykuły 9 i 17

Dochodzenia i Sekcja Praw 
Własności Intelektualnej
Departament Ceł i Akcyzy
Ministerstwo Finansów
Corner M. Karaoli & Gr. Afxentiou
Nicosia

Customs Headquarders (Główny 
Urząd Celny)
1440 Nicosia

Tel. +357 22601652

Mari Charalambous 
Kliriotou

Tel. +357 22601652
Faks +357 22302018

mcharalambous@customs.mof.gov.cy

Christos G. Christou

Tel. +357 22601735
Faks +357 22302018

cchristou@customs.mof.gov.cy

Republika 
Czeska

Ministerstwo Przemysłu i Handlu
Biuro ds. Zezwoleń
Na Františku 32
110 15 Praha 1

Tel. +420 224851111
Faks +420 224811089

Ministerstwo Przemysłu 
i Handlu
Biuro ds. Zezwoleń
Na Františku 32
110 15 Praha 1

posta@mpo.cz;

elis@mpo.cz
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Państwo Właściwe organy Punkty kontaktowe Adresy e-mail

  Jan Bezemec,
Biuro ds. Zezwoleń
Kierownik działu ds. 
niewojskowej broni palnej

Tel. +420 224907635
Faks +420 224907678

bezemek@mpo.cz

Dania Artykuły 7, 9 i 11

Justitsministeriet (Ministry of Justice)
Slotsholmsgade 10
1216 Copenhagen K

Tel. +45 72268400
Faks +45 33933510

E-mail:

Troes Sten Nielsen

jm@jm.dk

tro@jm.dk

 Artykuł 17

SKAT Indsats Told- og Afgifter 
(Duńska Administracja Celna 
i Podatkowa, Zgodność z Przepisami, 
Cła i Podatki Akcyzowe)
Eksterne Relationer (Stosunki 
Zewnętrzne)
Sluseholmen 8 B
2450 Copenhagen SV

Tel. +45 72221818

 myndighed@skat.dk

Estonia Artykuły 7 i 11

Strategic Goods Commission 
(Komisja ds. Towarów Strategicznych)

Tel. +372 6377192
Faks +372 6377199
www.vm.ee

EV Välisministeerium
Islandi väljak 1
15049 Tallinn

 stratkom@vm.ee

 Artykuł 9

Policja i Straż Graniczna

Tel. +372 6123000
Faks +372 6123009
www.politsei.ee

EV Politsei ja Piirivalveamet
Pärnu mnt 139
15060 Tallinn

 ppa@politsei.ee
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 Artykuł 17

Estoński Zarząd Podatków i Ceł

Tel. +372 6761200
Faks +372 6762709
www.emta.ee

EV Maksu- ja Tolliamet
Lõõtsa 8a
15176 Tallinn

 emta@emta.ee

Finlandia Poliisihallitus, asehallinto
(Kierownictwo Policji Państwowej, 
Administracja ds. Broni Palnej)
PL 50
FI-11101 Riihimäki

(Adres dla interesantów: 
Konepajankatu 2)

Tel. +358 295480181
Faks +358 295411783

 asehallinto@poliisi.fi

Francja Direction générale des douanes et 
droits indirects (Dyrekcja Generalna 
ds. Ceł i Podatków Pośrednich)
Bureau E2 – Prohibitions et 
protection du consommateur (Biuro 
E2 – Zakazy i Ochrona 
konsumentów)
11 rue des Deux-Communes
93558 Montreuil Cedex

Tel. +33 157534398
Faks +33 157534832
E-mail: 
dg-e2@douane.finances.gouv.fr

Bureau E2 – Prohibitions 
et protection du 
consommateur (Biuro E2 – 
Zakazy i Ochrona 
konsumentów)
11, rue des 
Deux-Communes
93558 Montreuil Cedex

Tel. +33 157534398
Faks +33 157534832

E-mail:

Marine Gioan

dg-e2@douane.finances.gouv.fr

marine.gioan@douane.finances.gouv.fr

 Ministere des affaires etrangeres et du 
developpement international 
(Ministerstwo Spraw Zagranicznych 
i Rozwoju Międzynarodowego)
Direction des affaires stratégiques, de 
sécurité et du désarmement 
(Dyrekcja do Spraw Strategicznych, 
Bezpieczeństwa i Rozbrojenia)
Sous-direction du contrôle des 
armements et de l’OSCE (Poddyrekcja 
ds. Kontroli Broni i OBWE)
Pôle contrôle des exportations (Dział 
Kontroli Eksportu)
37 Quai d’Orsay
75700 Paris 07 SP

cieemg.dgp-asd-
dt@diplomatie.gouv.fr

Tel. +33 143174433
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Niemcy Artykuły 7, 9.2, 11

Bundesamt für Wirtschaft und 
Ausfuhrkontrolle – BAFA
(Federalny Urząd Gospodarki 
i Kontroli Eksportu)
Frankfurter Straße 29–35
65760 Eschborn

Tel. +49 6196908-0
Faks +49 6196908-1800

Sarah Ott

Thomas Barowski

poststelle@bafa.bund.de

Sarah.Ott@bafa.bund.de

Thomas.Barowski@bafa.bund.de

 Dział KM 5
Waffen-, Beschuss- und 
Sprengstoffrecht, Nationales 
Waffenregister (Ustawodawstwo dot. 
Broni, Amunicji i Materiałów 
Wybuchowych, Krajowy Rejestr 
Broni Palnej)
Bundesministerium des Innern 
(niemieckie Federalne Ministerstwo 
Spraw Wewnętrznych)
Alt-Moabit 140
10557 Berlin

Tel. +49 3018681-10392
Faks +49 3018681-510392

 Andrea.Mueller@bmi.bund.de

Barbara.Kluge@bmi.bund.de

DVIA2.gzd@zoll.bund.de

 Artykuł 9.1

Generalzolldirektion – Direktion VI
(Centralny Urząd Celny – 
Dyrekcja VI)
Krelingstraße 50
90408 Nürnberg

Tel. +49 911376-0
Faks +49 9113762270

  

 Artykuł 17.1–3, art. 17.4, 
pierwsza alternatywa

Generalzolldirektion – Direktion VI

(Centralny Urząd Celny – Dyrekcja VI,
zob. powyżej)

  

 Artykuł 17. 4, druga alternatywa

Bundesamt für Wirtschaft und 
Ausfuhrkontrolle – BAFA

(Federalny Urząd Gospodarki 
i Kontroli Eksportu)

(zob. powyżej)
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Grecja Ministry of Citizens Protection and 
Public Order - Directorate of State 
Security (Ministerstwo Ochrony 
Obywateli i Porządku Publicznego – 
Dyrekcja Bezpieczeństwa 
Państwowego)

Athina Tsitsigianni dka_opla@police.gr

Węgry Hungarian Trade Licensing Office 
(Węgierskie Biuro ds. Zezwoleń 
Handlowych)
Authority on Defence Industry and 
Export Control (Organ ds. Przemysłu 
Obronnego i Kontroli Eksportu)

E-mail: armstrade@mkeh.gov.hu
Tel. +36 14585599

Budapest
Németvölgyi út 37–39
1124

Hungarian Trade Licensing 
Office (Węgierskie Biuro 
ds. Zezwoleń Handlowych)
Authority on Defence 
Industry and Export 
Control (Organ ds. 
Przemysłu Obronnego 
i Kontroli Eksportu)

Tel. +36 14585599

armstrade@mkeh.gov.hu

 Artykuły 7, 9 i 11

Hungarian Police Headquarters 
(Komenda Główna Policji 
Węgierskiej)
Budapest
Teve utca 4–6
1139

Artykuły 7, 9 i 11

Hungarian Police 
Headquarters (Komenda 
Główna Policji Węgierskiej)
Departament 
Administracyjny

Tel. +36 14435620
Faks +36 14435514

Budapest
Teve utca 4–6
1139
Budapest
Pf.: 314/15
1903
Janos Ivanyi

igrend.orfk@orfk.police.hu

janos.ivanyi@bm.gov.hu

Irlandia Artykuły 7, 9, 11

Export controls (Kontrola Wywozu)
Licensing Unit (Dział ds. Zezwoleń)
Department of Jobs, Enterprise and 
Innovation (Departament ds. 
Zatrudnienia, Przedsiębiorczości 
i Innowacji)
23 Kildare Street
Dublin 2

Tel. +353 16312121
Faks +353 16312562
E-mail: exportcontrol@djei.ie

Export controls (Kontrola 
Wywozu)
Licensing Unit (Dział ds. 
Zezwoleń)
Department of Jobs, 
Enterprise and Innovation 
(Departament ds. 
Zatrudnienia, 
Przedsiębiorczości 
i Innowacji)
23 Kildare Street
Dublin 2

Tel. +353 16312121
Faks +353 16312562

E-mail:

David Martin

exportcontrol@djei.ie

david.martin@djei.ie
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 Artykuł 17

Prohibitions and Restrictions Unit 
(Departament ds. Zakazów 
i Ograniczeń)
Corporate Affairs and Customs 
Division (Wydział ds. Przedsiębiorstw 
i Ceł)
Revenue (Dochody)
Government Offices (Urzędy 
rządowe)
St. Conlon’s Road
Nenagh
Co. Tipperary

Tel. +353 6763353
E-mail: rcpr@revenue.ie

  

Włochy Artykuł 17

Agenzia delle Dogane e dei 
Monopoli
Direzione Centrale Accertamenti 
e Controlli
(Agencja ds. Służby Celnej 
i Monopoli)
Via M. Carucci, 71
00143 Roma

Tel.+39 0650246029
Faks +39 0650243266

Ministero degli Affari 
Esteri
Autorità Nazionale
Unità Autorizzazioni 
Materiali di Armamento
(Ministerstwo Spraw 
Zagranicznych)
Piazzale della Farnesina 1
00135 Roma

Tel. +39 0636913603
+39 0636913601
+39 0636914532
Faks +39 0636918815

Ministero dell’Interno
(Ministerstwo Spraw 
Wewnętrznych)
Marcella Russo

uama.mae@cert.esteri.it;

segreteria.uama@esteri.it

marcella.russo@interno.it

 Artykuły 7, 9 i 11

Ministero dell’Interno
Dipartimento della Pubblica 
Sicurezza
Ufficio per l’Amministrazione 
Generale
Ufficio per gli Affari della Polizia 
Amministrativa e Sociale
(Ministerstwo Spraw Wewnętrznych)
Via Agostino De Pretis, 1
00184 Roma

Łotwa Ministry of Foreign Affairs of the 
Republic of Latvia (Ministerstwo 
Spraw Zagranicznych Republiki 
Łotwy)
K.Valdemara street 3,
Riga LV-1395

Tel. +371 67016201
Faks +371 67828121

Strona internetowa: 
http://www.mfa.gov.lv

 mfa.cha@mfa.gov.lv
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 Ministry of Interior of the Republic 
of Latvia (Ministerstwo Spraw 
Wewnętrznych Republiki Łotwy)
Ciekurkalna 1.linija 1 korp.2,
Riga LV-1026

Tel. +371 67219263
Faks +371 67829686

Strona internetowa: 
http://www.iem.gov.lv

 kanceleja@iem.gov.lv

 Państwowy Urząd Skarbowy 
Republiki Łotewskiej
National Customs Board (Krajowa 
Urząd Ceł)
Talejas street 1,
Riga LV-1978

Tel. +371 67120981

Strona internetowa: 
http://www.vid.gov.lv

E-mail:

Sindija Bērziņa
Evija Paegle
Head of EU Matters Unit 
(Kierownik Działu spraw 
UE)
Head of EU Matters Unit 
(Oddział ds. Modernizacji 
Służby Celnej)
National Customs Board 
(Krajowa Urząd Ceł)

Tel. +371 67120973
Tel. kom. +371 25680423

MP.lietvediba@vid.gov.lv

Sindija.Berzina@vid.gov.lv

Evija.Paegle@vid.gov.lv

Litwa Artykuły 7, 9, 11

Ministerstwo Spraw Wewnętrznych
Departament Policji
Public Police Board Licence division 
(Wydział Zezwoleń Kierownictwa 
Policji Publicznej)

Tel. +370 52719767
Faks +370 52719976

 leidimai.pd@policija.lt

audrius.ciupala@policija.lt

 Artykuł 17

Ministerstwo Finansów
Departament Służb Celnych 
podlegający
A. Jakšto g. 1,
LT-01105 Vilnius

Tel. +370 52666111,
+370 52666087

 muitine@cust.lt
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Luksemburg Ministère de la Justice (Ministerstwo 
Sprawiedliwości)
Direction des affaires pénales 
(Dyrekcja Spraw Karnych)
Service des armes prohibées 
(Departament ds. Zakazanych 
Rodzajów Broni)
Centrum administracyjne Pierre 
Werner
13, rue Érasme
L-1468 Luxembourg-Kirchberg

Tel. +352 24788542
Faks +352 220519

Luc Reding

Tel. +352 24784555
Faks +352 220519

Luc.Reding@mj.etat.lu

Marc Muller

Tel. +352 24784514
Faks +352 220519

marc.muller@mj.etat.lu

Malta Artykuły 7, 9, 11 i 17

Ministry for the Economy, 
Investment and Small Business 
(Ministerstwo Gospodarki, Inwestycji 
i Małych Przedsiębiorstw)
Lascaris Wharf
Valletta
VLT 1920

Tel. +356 25690214

 commerce@gov.mt

 Police General Headquarters 
(Komenda Główna Policji)
Pjazza Kalcidonius
Floriana
FRN 1530

Tel. +356 22940000

 weapons.police@gov.mt

ballistics.police@gov.mt

Niderlandy Belastingdienst/Douane/Groningen/
Centrale Dienst voor In- en Uitvoer 
(Administracja Podatkowa/Służba 
Celna/Groningen/Centralny 
Departament ds. Importu i Eksportu)
P.O. Box 30003
9700 RD Groningen

Tel. +31 881512122

Strona internetowa:

http://www.belastingdienst.nl/wps/
wcm/connect/bldcontentnl/
belastingdienst/
douane_voor_bedrijven/
veiligheid_gezondheid_economie_en_
milieu_vgem/cdiu/
wapens_munitie_consent_
vergunning_aanvragen/

Ministerie van Veiligheid 
en Justitie (Ministerstwo 
Bezpieczeństwa 
i Sprawiedliwości)
Directie Rechtshandhaving 
en Criminaliteitsbestrijding 
(Departament ds. 
Egzekwowania Prawa)
do wiadomości: Jean Luc 
Luijs
P.O. Box 20301
2500 EH The Hague

+31 653980492

drn-cdiu.groningen@belastingdienst.nl

j.l.luijs@minvenj.nl
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Polska Artykuły 7, 9 i 11 w odniesieniu do 
przedsiębiorców upoważnionych do 
wytwarzania broni palnej i handlu 
nią na podstawie koncesji.

Ministerstwo Spraw Wewnętrznych 
i Administracji (tymczasowo 
zastępujące Ministra Gospodarki)
Departament Zezwoleń i Koncesji
ul. Stefana Batorego 5
02-591 Warszawa

Tel. +48 226011602
Faks +48 228489781
E-mail: waii@msw.gov.pl

Wojciech Adamski
Główny Ekspert
Wydział do Spraw Obrotu 
Specjalnego
Departament Zezwoleń 
i Koncesji
ul. Stefana Batorego 5, 
02-591 Warszawa

Tel. +48 226014381
Faks +48 228489781

waii@msw.gov.pl

wojciech.adamski@mswia.gov.pl

 Artykuły 7, 9 i 11 w odniesieniu do 
osób i podmiotów upoważnionych 
do posiadania broni palnej na 
podstawie zezwolenia.

Komenda Główna Policji
Wydział Nadzoru nad 
Specjalistycznymi Uzbrojonymi 
Formacjami Ochronnymi Biura 
Prewencji i Ruchu Drogowego
ul. Puławska 148/150
02-514 Warszawa

Tel. +48 226014279
Faks +48 226014220
E-mail: sufo.bprew@policja.gov.pl

Komenda Główna Policji
Wydział Nadzoru nad 
Specjalistycznymi 
Uzbrojonymi Formacjami 
Ochronnymi Biura 
Prewencji I Ruchu 
Drogowego
ul. Puławska 148/150
02-514 Warszawa

Tel. +48 226014279
Faks +48 226014220

sufo.bprew@policja.gov.pl

 Artykuł 17

Ministerstwo Finansów
Departament Ceł
ul. Świętokrzyska 12
00-916 Warszawa

Tel. +48 226945005
Faks +48 226944303
E-mail: sekretariat.dc@mf.gov.pl

Ministerstwo Finansów
Departament Ceł
ul. Świętokrzyska 12
00-916 Warszawa

Tel. +48 226945005
Faks +48 226944303

sekretariat.dc@mf.gov.pl
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Portugalia Ministério da Administração Interna
Ministerstwo Administracji 
Wewnętrznej
Polícia de Segurança Pública (Policja 
Bezpieczeństwa Publicznego)
Departamento de Armas 
e Explosivos
(Departament ds. Broni i Materiałów 
Wybuchowych)
Rua Artilharia 1, no 21
1269-003 Lisbon

Tel. +351 213703925
Faks +351 213867272
E-mail: depaex@psp.pt

Departamento de Armas 
e Explosivos
(Departament ds. Broni 
i Materiałów 
Wybuchowych)

Tel. +351 213703925
Faks +351 213867272

depaex@psp.pt

ppereira@psp.pt

fmcarrilho@psp.pt

 Artykuł 17

AT - Tax and Customs 
Administration (Administracja 
podatkowa i celna)

Departament:

Direção de Serviços de Regulação 
Aduaneira (Dyrektorat ds. Przepisów 
Celnych)
Rua da Alfândega, no 5 – r/c, 
1149-006 Lisbon

Tel. +351 218813890
Faks +351 218813984
Email: dsra@at.gov.pt

PT - Tax and Customs 
Administration 
(Administracja Podatkowa 
i Celna)

Tel. +351 218813890
Faks +351 218813984

dsra@at.gov.pt

Rumunia Artykuły 7, 9 i 11

Ministerstwo Spraw Wewnętrznych
(Ministerul Afacerilor Interne)
Inspektorat Generalny Policji 
Rumuńskiej
(inspectoratul general al politiei 
romane)
Stefan Cel Mare Street, nr. 13-15, 
Sector 2
020123 Bucuresti

Tel. +40 213127820
Faks +40 213127820
E-mail: arme@politiaromana.ro

Dyrekcja ds. Broni, 
Materiałów Wybuchowych 
i Substancji 
Niebezpiecznych

(Directia Arme, Explozivi 
si Substante Periculoase)

Cosgarea Daniel – 
Kierownik Departamentu 
ds. Broni Palnej

daniel.cosgarea@politiaromana.ro

arme@politiaromana.ro

 Artykuł 17

National Agency for Fiscal 
Administration (Krajowa Agencja 
Administracji Podatkowej)
Directorate General for Customs 
(Dyrekcja Generalna ds. Służby 
Celnej)
Str Matei Millo nr. 13, Sector 1 
Bucuresti

+40 213155858
www.customs.ro

Nicolae Pietrăreanu

Gabriela Hura

vama@customs.ro

nicolae.pietrareanu@customs.ro

gabriela.hura@customs.ro
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Słowacja Artykuły 7, 9.2 i 11

Ministry of Economy of the Slovak 
Republic (Ministerstwo Gospodarki 
Republiki Słowackiej)
Mierová 19
827 15 Bratislava

Ministry of Economy of 
the Slovak Republic 
(Ministerstwo Gospodarki 
Republiki Słowackiej)
Departament Środków 
Handlowych
Mierová 19
827 15 Bratislava

Tel. +421 248542184
Faks +421 243423915

jan.krocka@mzv.sk

patricia.monosiova@economy.gov.sk

 Artykuły 9.1 i 17

Criminal Office of the Financial 
Admnistration (Urząd ds. Zwalczania 
Przestępczości Finansowej)
Section of Special Operations and 
Investigation (Sekcja Specjalnych 
Operacji i Dochodzeń)
Bajkalska 24
824 97 Bratislava

Tel. +421 258251221
Tel. kom. +421 905723040

Criminal Office of the 
Financial Admnistration 
(Urząd ds. Zwalczania 
Przestępczości Finansowej)
Section of Special 
Operations and 
Investigation (Sekcja 
Specjalnych Operacji 
i Dochodzeń)
Bajkalska 24
824 97 Bratislava

Tel. +421 258251221
Tel. kom. +421 905723040
Faks +421 253411051

Ministry of the interior 
(Ministerstwo Spraw 
Wewnętrznych)
René Baran

rene.baran@minv.sk

Słowenia Artykuły 7, 9 i 11

Ministry of the Interior of the 
Republic of Slovenia (Ministerstwo 
Spraw Wewnętrznych Republiki 
Słowenii)
Štefanova 2
SI-1501 Ljubljana

 dunzmn.mnz@gov.si

 Artykuł 17

Customs Administration of the 
Republic of Slovenia (Administracja 
celna Republiki Słowenii)
Šmartinska 55
SI-1523 Ljubljana
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Państwo Właściwe organy Punkty kontaktowe Adresy e-mail

Hiszpania Subdirección General de Comercio 
Internacional de Material de Defensa 
y Doble Uso (Poddyrekcja Generalna 
ds. Handlu Międzynarodowego 
Materiałami Obronnymi 
i Materiałami Podwójnego 
Zastosowania)
Dirección General de Comercio 
Internacional e Inversiones (Dyrekcja 
Generalna ds. Handlu 
Międzynarodowego i Inwestycji)
Secretaría de Estado de Comercio
(Sekretariat Stanu ds. Handlu)
Po de la Castellana 162
28046 Madrid

Tel. +34 913492587

„Terreros Gómez, Ana”
Zastępca dyrektora 
generalnego
Calvo Mayayo, Cristina lub
Muro Martínez, Ramón
oraz

Tel. +34 9172898547
+34 913584721

sgdefensa.sscc@comercio.mineco.es

ATerreros@comercio.mineco.es

cristina.calvo@reper.maec.es

RMuro@comercio.mineco.es

gestionaduanera@correo.aeat.es

marialuisa.gonzalezan@correo.aeat.es

dg-icae@guardiacivil.org

 Subdirección General de Gestión 
Aduanera
(Poddyrekcja Generalna ds. 
Zarządzania Służbą Celną)
Departamento de Aduanas 
e Impuestos Especiales
(Departament Służby Celnej 
i Podatku Akcyzowego)
Agencia Estatal de la Administración 
Tributaria (Hiszpański Centralny 
Urząd Podatkowy)
Avenida Llano Castellano 17
28034 Madrid

Intervención Central de Armas 
y Explosivos
(Centralny Dział ds. Broni 
i Materiałów Wybuchowych)
Dirección General de la Guardia Civil
(Dyrekcja generalna ds. Gwardii 
Obywatelskiej)
Ministerio del Interior
(Ministerstwo Spraw Wewnętrznych)
C/Batalla del Salado, 22
28045 Madrid

Tel. +34 915146900

José Romero Morgaz
Guardia Civil (Gwardia 
Obywatelska)
Centralna Jednostka 
Wywiadu Kryminalnego

Tel. +34 915142592
Tel. kom. +34 650511492

romeroj@guardiacivil.es

Szwecja Artykuły 7, 9.2 i 11

Swedish Inspectorate for Strategic 
Products (Szwedzki Inspektorat ds. 
Produktów Strategicznych)
Gullfossgatan 6, Kista
SE-164 90 Stockholm

Tel. +46 84063100
Faks +46 8203100
E-mail: registrator@isp.se
www.isp.se

Swedish Inspectorate for 
Strategic Products 
(Szwedzki Inspektorat ds. 
Produktów Strategicznych)
Gullfossgatan 6, Kista
SE-164 90 Stockholm

Tel. +46 84063100
Faks +46 8203100
E-mail: registrator@isp.se
www.isp.se

registrator@isp.se

anna.frangsmyr@isp.se

nils.hanninger@gov.se
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Państwo Właściwe organy Punkty kontaktowe Adresy e-mail

 Artykuły 9.1 i 17

Swedish Customs (Szwedzki Urząd 
Celny)
Box 12854
SE-112 98 Stockholm

Tel. +46 771520520
Faks +46 8208012
E-mail: www.tullverket.se

  

Zjednoczone
Królestwo

Artykuły 7, 9 i 11

UK Export Control Joint Unit (Policy 
Unit) (Wspólna Jednostka Kontroli 
Eksportu Zjednoczonego Królestwa) 
(Dział Polityki)
Department for International Trade 
(DIT) (Departament ds. Handlu 
Zagranicznego)
3 Whitehall Place
London
SW1 A 2AW

Tel. +44 2072158692

Export control joint unit 
(Wspólna Jednostka 
Kontroli Eksportu)

eco.help@bis.gsi.gov.uk

Ian.Bendelow@trade.gsi.gov.uk

 Artykuł 17

HM Revenue and Customs (Urząd 
JW ds. Przychodów i Ceł)
Customs Enforcement Policy (Urząd 
ds. Egzekwowania Przepisów 
Celnych)
Third Floor
100 Parliament Street
London
SW1 A 2BQ

 exports.strategic@hmrc.gsi.gov.uk
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V

(Ogłoszenia)

POSTĘPOWANIA ZWIĄZANE Z REALIZACJĄ POLITYKI KONKURENCJI

KOMISJA EUROPEJSKA

Zgłoszenie zamiaru koncentracji

(Sprawa M.8676 – Hellman & Friedman/Nets A/S)

Sprawa, która może kwalifikować się do rozpatrzenia w ramach procedury uproszczonej

(Tekst mający znaczenie dla EOG)

(2017/C 356/08)

1. W dniu 12 października 2017 r., zgodnie z art. 4 rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (1), Komisja otrzymała 
zgłoszenie planowanej koncentracji.

Zgłoszenie to dotyczy następujących przedsiębiorstw:

— Hellman & Friedman i jego funduszy równoległych („H&F”, Stany Zjednoczone),

— Nets A/S („Nets”, Dania).

H&F przejmuje, w rozumieniu art. 3 ust. 1 lit. b) rozporządzenia w sprawie kontroli łączenia przedsiębiorstw, kontrolę 
nad całym przedsiębiorstwem Nets.

Koncentracja dokonywana jest w drodze oferty publicznej ogłoszonej dnia 25 września 2017 r.

2. Przedmiotem działalności gospodarczej przedsiębiorstw biorących udział w koncentracji jest:

— w przypadku przedsiębiorstwa H&F: przedsiębiorstwo działające na niepublicznym rynku kapitałowym posiadające 
biura w San Francisco, Nowym Jorku i Londynie. H&F inwestuje w różnych branżach na całym świecie,

— w przypadku przedsiębiorstwa Nets: świadczenie usług płatniczych, usług związanych z kartami i usług informacyj­
nych w Danii, Norwegii, Szwecji, Finlandii i Estonii.

3. Po wstępnej analizie Komisja uznała, że zgłoszona transakcja może wchodzić w zakres rozporządzenia w sprawie 
kontroli łączenia przedsiębiorstw. Jednocześnie Komisja zastrzega sobie prawo do podjęcia ostatecznej decyzji w tej 
kwestii.

Należy zauważyć, iż zgodnie z zawiadomieniem Komisji w sprawie uproszczonej procedury rozpatrywania niektórych 
koncentracji na podstawie rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (2) sprawa ta może kwalifikować się do rozpatrzenia 
w ramach procedury określonej w tym zawiadomieniu.

4. Komisja zwraca się do zainteresowanych osób trzecich o zgłaszanie ewentualnych uwag na temat planowanej 
koncentracji.

Komisja musi otrzymać takie uwagi w nieprzekraczalnym terminie 10 dni od daty niniejszej publikacji. Należy zawsze 
podawać następujący numer referencyjny:

M.8676 – Hellman & Friedman/Nets A/S

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1 (rozporządzenie w sprawie kontroli łączenia przedsiębiorstw).
(2) Dz.U. C 366 z 14.12.2013, s. 5.
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Uwagi można przesyłać do Komisji pocztą, pocztą elektroniczną lub faksem. Należy stosować następujące dane 
kontaktowe:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Faks +32 22964301

Adres pocztowy:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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Zgłoszenie zamiaru koncentracji

(Sprawa M.8615 – AXA/Unibail-Rodamco/Paunsdorf Center)

(Tekst mający znaczenie dla EOG)

(2017/C 356/09)

1. W dniu 6 października 2017 r., zgodnie z art. 4 rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (1), Komisja otrzymała 
zgłoszenie planowanej koncentracji.

Zgłoszenie to dotyczy następujących przedsiębiorstw:

— Ruhrpark SAS (Francja), należące do grupy AXA SA („AXA”, Francja),

— Agiform SAS (Francja), należące do grupy AXA,

— ACEF Holding SCA (Luksemburg), należące do grupy AXA,

— Unibail-Rodamco Beteiligungs GmbH, kontrolowane przez Unibail-Rodamco Germany GmbH (oba Niemcy), nale­
żące do grupy Unibail-Rodamco (Francja),

— Paunsdorf Luxco Sàrl (Niemcy).

AXA i Unibail-Rodamco przejmują, w rozumieniu art. 3 ust. 1 lit. b) i art. 3 ust. 4 rozporządzenia w sprawie kontroli 
łączenia przedsiębiorstw, wspólną kontrolę nad całym przedsiębiorstwem Paunsdorf Centre Luxco Sàrl.

Koncentracja dokonywana jest w drodze zakupu udziałów/akcji.

2. Przedmiotem działalności gospodarczej przedsiębiorstw biorących udział w koncentracji jest:

— w przypadku przedsiębiorstwa Ruhrpark SAS: fundusz inwestycyjny specjalizujący się w nieruchomościach dla sek­
tora handlu detalicznego,

— w przypadku przedsiębiorstwa Agiform SAS: fundusz inwestycyjny specjalizujący się w nieruchomościach,

— w przypadku przedsiębiorstwa ACEF Holding SCA: fundusz inwestycyjny specjalizujący się w nieruchomościach,

— w przypadku przedsiębiorstwa Unibail-Rodamco Germany GmbH: spółka działająca w dziedzinie nieruchomości 
komercyjnych, specjalizująca się w centrach handlowych w Europie oraz w nieruchomościach biurowych i centrach 
konferencyjno-wystawienniczych w Paryżu,

— w przypadku przedsiębiorstwa Paunsdorf Luxco Sàrl: właściciel „Paunsdorf Center”, centrum handlowego znajdują­
cego się w Lipsku (Niemcy).

3. Po wstępnej analizie Komisja uznała, że zgłoszona transakcja może wchodzić w zakres rozporządzenia w sprawie 
kontroli łączenia przedsiębiorstw. Jednocześnie Komisja zastrzega sobie prawo do podjęcia ostatecznej decyzji w tej 
kwestii.

4. Komisja zwraca się do zainteresowanych osób trzecich o zgłaszanie ewentualnych uwag na temat planowanej 
koncentracji.

Komisja musi otrzymać takie uwagi w nieprzekraczalnym terminie dziesięciu dni od daty niniejszej publikacji. Należy 
zawsze podawać następujący numer referencyjny:

M.8615 – AXA/Unibail-Rodamco/Paunsdorf Center

Uwagi można przesyłać do Komisji pocztą elektroniczną, faksem lub listownie. Należy stosować następujące dane 
kontaktowe:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Faks: +32 22964301

Adres pocztowy:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1 (rozporządzenie w sprawie kontroli łączenia przedsiębiorstw).
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Zgłoszenie zamiaru koncentracji

(Sprawa M.8621 – Apollo Management LP/Aegon Ireland plc)

Sprawa, która może kwalifikować się do rozpatrzenia w ramach procedury uproszczonej

(Tekst mający znaczenie dla EOG)

(2017/C 356/10)

1. W dniu 13 października 2017 r., zgodnie z art. 4 rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (1), Komisja otrzymała 
zgłoszenie planowanej koncentracji.

Zgłoszenie to dotyczy następujących przedsiębiorstw:

— Athene Holding Ltd („Athene Holding”, Stany Zjednoczone), należące do grupy Apollo Management LP („Apollo”, 
Stany Zjednoczone),

— Aegon Ireland plc („Aegon Ireland”, Irlandia).

Przedsiębiorstwo Athene Holding przejmuje, w rozumieniu art. 3 ust. 1 lit. b) rozporządzenia w sprawie kontroli łącze­
nia przedsiębiorstw, kontrolę nad całym przedsiębiorstwem Aegon Ireland.

Koncentracja dokonywana jest w drodze zakupu udziałów/akcji.

2. Przedmiotem działalności gospodarczej przedsiębiorstw biorących udział w koncentracji jest:

— w przypadku przedsiębiorstwa Apollo: inwestycje w sektorze prywatnym; fundusze inwestycyjne zarządzane przez 
jednostki powiązane Apollo inwestują w przedsiębiorstwa i instrumenty dłużne emitowane przez przedsiębiorstwa 
prowadzące działalność w różnych sektorach na całym świecie,

— w przypadku przedsiębiorstwa Aegon Ireland: produkty i usługi ubezpieczeniowe. Przedsiębiorstwo Aegon Ireland 
ma dwie linie produktów w zakresie ubezpieczenia na życie i obecnie prowadzi działalność w Zjednoczonym Króle­
stwie i w Niemczech. Aegon Ireland posiada oddział w Niemczech, który prowadzi dystrybucję produktów w zakre­
sie ubezpieczenia na życie.

3. Po wstępnej analizie Komisja uznała, że zgłoszona transakcja może wchodzić w zakres rozporządzenia w sprawie 
kontroli łączenia przedsiębiorstw. Jednocześnie Komisja zastrzega sobie prawo do podjęcia ostatecznej decyzji w tej 
kwestii.

Należy zauważyć, iż zgodnie z zawiadomieniem Komisji w sprawie uproszczonej procedury rozpatrywania niektórych 
koncentracji na podstawie rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (2) sprawa ta może kwalifikować się do rozpatrzenia 
w ramach procedury określonej w tym zawiadomieniu.

4. Komisja zwraca się do zainteresowanych osób trzecich o zgłaszanie ewentualnych uwag na temat planowanej 
koncentracji.

Komisja musi otrzymać takie uwagi w nieprzekraczalnym terminie dziesięciu dni od daty niniejszej publikacji. Należy 
zawsze podawać następujący numer referencyjny:

M.8621 – Apollo Management LP/Aegon Ireland plc

Uwagi można przesyłać do Komisji listownie, pocztą elektroniczną lub faksem. Należy stosować następujące dane 
kontaktowe:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Faks: +32 22964301

Adres pocztowy:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1 (rozporządzenie w sprawie kontroli łączenia przedsiębiorstw).
(2) Dz.U. C 366 z 14.12.2013, s. 5.
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SPROSTOWANIA

Sprostowanie do zawiadomienia o wszczęciu postępowania antydumpingowego dotyczącego 
przywozu nowych i bieżnikowanych opon do autobusów i samochodów ciężarowych pochodzących 

z Chińskiej Republiki Ludowej

(Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej C 264 z dnia 11 sierpnia 2017 r.)

(2017/C 356/11)

Strona 14, pkt 2. Produkt objęty dochodzeniem:

zamiast: „Produktem objętym niniejszym dochodzeniem są niektóre opony pneumatyczne, nowe lub bieżniko­
wane, gumowe, w rodzaju stosowanych w autobusach lub samochodach ciężarowych (»nowe i bieżni­
kowane opony« lub »produkt objęty dochodzeniem«).”,

powinno być: „Produktem objętym niniejszym dochodzeniem są niektóre opony pneumatyczne, nowe lub bieżniko­
wane, gumowe, w rodzaju stosowanych w autobusach lub samochodach ciężarowych, o współczynniku 
obciążenia przekraczającym 121 (»nowe i bieżnikowane opony« lub »produkt objęty dochodzeniem«).”.

Strona 14, pkt 3. Zarzut dumpingu:

zamiast: „Produktem, którego dotyczy zarzut dumpingu, jest produkt objęty dochodzeniem, pochodzący 
z Chińskiej Republiki Ludowej (»państwo, którego dotyczy postępowanie«), obecnie objęty kodem(-ami) 
CN 4011 20 90 oraz 4012 12 00. Powyższe kody CN podano jedynie w celach informacyjnych.”,

powinno być: „Produktem, którego dotyczy zarzut dumpingu, jest produkt objęty dochodzeniem, pochodzący 
z Chińskiej Republiki Ludowej (»państwo, którego dotyczy postępowanie«), obecnie objęty kodami CN 
4011 20 90 oraz ex 4012 12 00. Powyższe kody CN podano jedynie w celach informacyjnych.”.

Sprostowanie do zawiadomienia dotyczącego środków antydumpingowych obowiązujących 
wobec przywozu do Unii ceramicznych zastaw stołowych i naczyń kuchennych pochodzących 
z Chińskiej Republiki Ludowej: zmiana nazwy przedsiębiorstwa, któremu przyznana została 

stawka cła antydumpingowego dla współpracujących przedsiębiorstw nieobjętych próbą

(Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej C 204 z dnia 28 czerwca 2017 r.)

(2017/C 356/12)

Strona 8, tabela:

zamiast: „Fujian Jiashun Art.&Crafts Co., Ltd”,

powinno być: „Fujian Jiashun Arts&Crafts Corp. LTD”.

Strona 8, ostatni akapit:

zamiast: „Fujian Jiashun Art.&Crafts Co., Ltd”,

powinno być: „Fujian Jiashun Arts&Crafts Corp. LTD”.

C 356/24 PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 21.10.2017





ISSN 1977-1002 (wydanie elektroniczne)
ISSN 1725-5228 (wydanie papierowe)

PL


	Spis treści
	Brak sprzeciwu wobec zgłoszonej koncentracji (Sprawa M.8175 – Exertis/Hammer) (Tekst mający znaczenie dla EOG.) (2017/C 356/01)
	Brak sprzeciwu wobec zgłoszonej koncentracji (Sprawa M.8415 – Ennoconn/S&T) (Tekst mający znaczenie dla EOG.) (2017/C 356/02)
	Brak sprzeciwu wobec zgłoszonej koncentracji (Sprawa M.8453 – Nestlé/BPW) (Tekst mający znaczenie dla EOG.) (2017/C 356/03)
	Brak sprzeciwu wobec zgłoszonej koncentracji (Sprawa M.8623 – Borealis/OTPP/SSE/Maple) (Tekst mający znaczenie dla EOG.) (2017/C 356/04)
	Brak sprzeciwu wobec zgłoszonej koncentracji (Sprawa M.8646 – Platinum/Pattonair) (Tekst mający znaczenie dla EOG.) (2017/C 356/05)
	Kursy walutowe euro 20 października 2017 r. (2017/C 356/06)
	Wykaz krajowych właściwych organów zgodnie z art. 21 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 258/2012 (2017/C 356/07)
	Zgłoszenie zamiaru koncentracji (Sprawa M.8676 – Hellman & Friedman/Nets A/S) – Sprawa, która może kwalifikować się do rozpatrzenia w ramach procedury uproszczonej (Tekst mający znaczenie dla EOG.) (2017/C 356/08)
	Zgłoszenie zamiaru koncentracji (Sprawa M.8615 – AXA/Unibail-Rodamco/Paunsdorf Center) (Tekst mający znaczenie dla EOG.) (2017/C 356/09)
	Zgłoszenie zamiaru koncentracji (Sprawa M.8621 – Apollo Management LP/Aegon Ireland plc) – Sprawa, która może kwalifikować się do rozpatrzenia w ramach procedury uproszczonej (Tekst mający znaczenie dla EOG.) (2017/C 356/10)
	Sprostowanie do zawiadomienia o wszczęciu postępowania antydumpingowego dotyczącego przywozu nowych i bieżnikowanych opon do autobusów i samochodów ciężarowych pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej (Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej C 264 z dnia 11 sierpnia 2017 r.) (2017/C 356/11)
	Sprostowanie do zawiadomienia dotyczącego środków antydumpingowych obowiązujących wobec przywozu do Unii ceramicznych zastaw stołowych i naczyń kuchennych pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej: zmiana nazwy przedsiębiorstwa, któremu przyznana została stawka cła antydumpingowego dla współpracujących przedsiębiorstw nieobjętych próbą (Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej C 204 z dnia 28 czerwca 2017 r.) (2017/C 356/12)

